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I. APLICACION DEL PROGRAMA DE ACCION EN FAVOR DE LOS PAISES
MENOS ADELANTADOS PARA EL DECENIO DE 1990:

a) ESTADO DE LOS PREPARATIVOS PARA LA REUNION
INTERGUBERNAMENTAL DE ALTO NIVEL SOBRE EL EXAMEN
MUNDIAL A MITAD DE PERIODO DE LA APLICACION DEL
PROGRAMA DE ACCION EN FAVOR DE LOS PAISES MENOS
ADELANTADOS PARA EL DECENIO DE 1990;

b) EXAMEN ANUAL DE LOS PROGRESOS REALIZADOS EN
APLICACION DEL PROGRAMA DE ACCION

(Tema 4 del programa)

1. El portavoz del Grupo Asiático (Nepal) dijo que su Grupo había quedado

gratamente impresionado por el LDCs 1995 Report ya que en él se proponían

diversas medidas para su adopción por los PMA y por los países e

instituciones que colaboraban a su desarrollo. Veía con preocupación el

doble reto que afrontaban los PMA. Por un lado se esperaba de ellos que

ampliaran y profundizaran la apertura al exterior de sus economías y, por

otro, que corrigieran sus problemas económicos y sociales internos en el

contexto de la rápida globalización de la economía mundial. Los mejores

resultados económicos obtenidos por algunos países menos adelantados eran una

prueba de la importancia que tenían las medidas internacionales de apoyo para

salvaguardar los logros que tanto trabajo les había costado alcanzar a esos

países. El Programa de Acción en Favor de los Países Menos Adelantados para

el Decenio de 1990 había ofrecido a los PMA una base para acelerar sus

esfuerzos por poner en práctica reformas interiores. La mayoría habían

emprendido, con un gran costo para ellos, programas de ajuste estructural,

liberalizado sus políticas económicas y seguido meticulosamente el principio

de una administración pública responsable de sus actos. En la realización de

estas metas habían afrontado serias dificultades tales como problemas

sociales, la carga de la deuda, unas bajas entradas de recursos, un desempleo

creciente, unas oportunidades de comercio cada vez menores y una

transferencia limitada de tecnología. A todo esto había que añadir desastres

naturales o causados por la mano del hombre tales como hambrunas, sequías,

enfrentamientos políticos y entradas masivas de refugiados.

2. El Acta Final de la Ronda Uruguay podía acarrear nuevas pérdidas de la

cuota de comercio mundial de los PMA como consecuencia de la erosión de los

márgenes preferenciales de que gozaban esos países con respecto a la mayoría
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de los productos que exportaban. Para terminar, agradeció el apoyo prestado

por los países donantes a los PMA y les exhortó a que lo siguieran haciendo.

3. El representante de Nepal dijo que en la Cumbre Mundial sobre Desarrollo

Social celebrada en Copenhague el Primer Ministro nepalés había instado a los

países desarrollados a que aumentaran la ayuda que destinaban a los países en

desarrollo sin litoral y los países menos adelantados y pedido que se

reconociera la magnitud de la carga de la deuda de los países menos

adelantados y la necesidad de tener una mayor consideración en el momento de

exigir condiciones gravosas que repercutían en la capacidad de un país para

invertir en el desarrollo social. Aludió a las dificultades con que

tropezaban muchos países, a pesar de los principios aceptados conforme al

derecho internacional en lo tocante a la libertad de tránsito. En el mundo

dinámico y globalizado de hoy había que hacer frente a múltiples retos no

sólo dentro de las fronteras nacionales sino también con acciones concertadas

de la comunidad internacional.

4. Para que la sociedad nepalesa llegara a ser económicamente más abierta a

fin de facilitar su entrada en la economía mundial, el Gobierno nepalés

estaba firmemente dirigido a liberalizar el comercio exterior. Se animaría y

protegería al sector privado, pues desempeñaba un papel importante en la

economía nacional. Serían bien recibidas la movilización de inversión

extranjera y la transferencia de tecnologías adecuadas.

5. En los cinco años transcurridos desde la reinstalación de la democracia

multipartidaria en Nepal, se habían celebrado dos elecciones generales y unas

elecciones locales nacionales. La participación popular en estas elecciones

había suscitado grandes esperanzas en lo referente a la educación básica, los

servicios de salud, la vivienda, el empleo y los medios de subsistencia. 

Nepal había puesto en marcha un programa bautizado con el nombre de

"Construya usted mismo su pueblo", a fin de movilizar la población por la

base en la tarea de edificar una nación. El programa dedicaba mucha

importancia a la reforma agraria y a los servicios de salud como complemento

de las actividades económicas.

6. Muchos de los países menos adelantados eran además países sin litoral,

mientras que varios otros eran países en desarrollo insulares. Los problemas

particulares adicionales que tenían estos países a causa de su situación

geográfica también preocupaba enormemente a los países menos adelantados. 
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Hacía varios años se habían tratado estos problemas en diversos foros

internacionales, particularmente en la Asamblea General y en la Junta de

Comercio y Desarrollo. A pesar de los esfuerzos que se habían realizado ya

para aliviar sus particulares problemas, los países menos adelantados sin

litoral e insulares seguían tropezando con problemas formidables para

desarrollarse. Expresó la esperanza de que el Simposio para los Países en

Desarrollo Sin Litoral y de Tránsito y la Segunda Reunión de Expertos

Gubernamentales de Países en Desarrollo Sin Litoral y de Tránsito y

Representantes de Países Donantes e Instituciones Financieras y de Desarrollo

que tendrían lugar en junio de 1995 se abordaran los problemas regionales que

planteaba la aplicación de las recomendaciones de la Primera Reunión de

Expertos Gubernamentales celebrada en mayo de 1993.

7. El representante del Japón dijo que iba a hablar de cuatro aspectos

relacionados con el debate sobre los problemas del desarrollo de los PMA. 

En primer lugar, había que llegar a un consenso claro sobre las esferas que

tendrían prioridad en el campo del desarrollo. Aunque el desarrollo social

era importante para alcanzar un crecimiento económico equilibrado, también

era indispensable reactivar las actividades económicas con el fin de

financiar los programas nacionales de desarrollo, que incluían el desarrollo

social. En segundo lugar, había que insistir en la necesidad de apoyar a

los PMA que estaban marginados y sufrían graves dificultades. Según el

informe del Presidente del CAD para 1994, aunque el volumen total de la AOD

suministrada por todos los donantes del CAD había disminuido, los PMA eran

los que habían resultado menos afectados por esa reducción. El Japón seguía

proporcionando un apoyo continuo a los PMA en varios sectores importantes con

el fin de fomentar las actividades que realizaban esos mismos países para

desarrollarse, y tenía la firme voluntad de seguir proporcionándoles apoyo y

cooperación en el futuro. En tercer lugar, el Japón proponía una nueva

estrategia internacional del desarrollo basada en un planteamiento amplio en

el cual todos los elementos, entre ellos la AOD, el comercio y las

inversiones y la movilización de recursos nacionales adicionales,

contribuyeran a impulsar el desarrollo. En cuarto lugar, los nuevos donantes

que no formaban parte de la categoría de los países en desarrollo debían

tener un papel mayor en el desarrollo de los PMA. En relación con esto, la
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cooperación Sur-Sur era importante como medio de fomentar la participación

económica de los PMA tanto en la economía regional como en la mundial. 

El Japón estaba decidido a apoyar activamente este tipo de cooperación.

8. Era alentador advertir que algunos PMA habían reactivado sus economías

gracias a la diversificación y registrado un cierto crecimiento económico. 

Para que este crecimiento se mantuviera, esos países tenían que seguir

aplicando políticas multisectoriales tales como la estabilización política y

económica, la buena gestión, el desarrollo participativo, el desarrollo de

los recursos humanos, la creación de una economía de mercado funcional, la

reactivación del sector privado y la conservación del medio ambiente.

9. La representante de China elogió a la secretaría de la UNCTAD por la

preparación del LDCs 1995 Report. La situación económica de los PMA a

principios de la década de 1990 había ido de mal en peor debido al deterioro

constante del entorno económico internacional y la falta de un apoyo exterior

efectivo. En los últimos años la mayoría de los PMA se habían esforzado, a

un costo elevado, en realizar ajustes estructurales y reformas económicas que

habían producido algunos resultados. Pero, enfrentados a unas condiciones

económicas externas desfavorables y a la falta de un apoyo exterior efectivo

y práctico, sobre todo asistencia financiera, los resultados obtenidos

gracias a los laboriosos esfuerzos de los PMA habían sido muy limitados. 

Como se afirmaba en el Informe, la AOD atribuida por la mayoría de los países

desarrollados y las instituciones financieras multilaterales a los PMA había

disminuido año tras año, hasta quedar muy por debajo de los compromisos

asumidos en el Programa de Acción. Este era un factor importante que

explicaba que no se estuviera aplicando íntegramente el Programa de Acción.

10. En su intento de desarrollarse económicamente los PMA debían contar ante

todo con sus propias fuerzas. Sin embargo, en la situación actual,

caracterizada por una economía mundial muy interdependiente, el éxito del

desarrollo económico de los PMA dependía en buena parte de que hubiera un

entorno exterior favorable y de que la comunidad internacional les prestara

todo su apoyo. En consecuencia, pedía a la comunidad internacional y sobre

todo a los países desarrollados que respondieran con urgencia a las

necesidades de los PMA en los cinco años próximos honrando sus compromisos en

lo relativo a la aportación de AOD a los PMA, para poder aplicar con rapidez
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y amplitud el Programa de Acción. También debía prestarse atención a la

calidad de la asistencia, teniendo debidamente en cuenta las necesidades

especiales de los PMA.

11. China mantenía una buena relación de cooperación con los PMA, y en el

ámbito de la cooperación Sur-Sur había prestado la ayuda que estaba a su

alcance. Ahora estaba estudiando activamente la mejor forma de suministrar

su ayuda, y las dos maneras de hacerlo era creando empresas conjuntas y

concediendo préstamos subvencionados por el Estado y en condiciones

favorables. Con respecto a lo primero, los proyectos realizados por ese

procedimiento podían beneficiarse de una cantidad mayor de recursos y de una

mejor armonía entre el afán de lucro de la empresa y los resultados del

proyecto, lo que garantizaría el éxito y durabilidad del mismo. Los países

receptores también saldrían ganando con el aumento de los ingresos y las

oportunidades de empleo. En cuanto a la segunda modalidad de ayuda, había

que combinar los fondos estatales con los fondos de los bancos y estos

últimos debían actuar de agentes de ejecución de la ayuda.

12. China era ella misma un país en desarrollo y tenía sus propias

dificultades para aliviar la pobreza. Sin embargo, a pesar de esto hacía

todo lo posible para ayudar a los PMA.

13. El representante del Sudán señaló que había una discrepancia entre la

información proporcionada en el LDCs 1995 Report y el comunicado de prensa de

la UNCTAD sobre el Informe en lo referente a los países que habían alcanzado

tasas de crecimiento por habitante del 2% o más por año. Su delegación

pediría al Oficial Encargado de la UNCTAD que aclarase ese extremo a fin de

aclarar la discrepancia.

14. El representante de Suiza felicitó a la secretaría de la UNCTAD por el

LDCs 1995 Report, que contenía datos muy útiles y un análisis detallado de la

situación actual en los PMA. Consideró que el Informe constituía una base

buena para formular futuras directrices y proponer actividades en el futuro. 

Señaló que, a pesar de los progresos alcanzados por varios PMA en algunos

sectores, en general su situación seguía siendo motivo de grave inquietud. 

Su Gobierno apoyaba las conclusiones del Informe y daba gran importancia al

éxito de la Reunión Intergubernamental de Alto Nivel sobre el Examen a Mitad

de Período. Además formuló la esperanza de que el examen a mitad de período

sirviera de ocasión para adaptar el Programa de Acción a los cambios que se
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habían registrado en el entorno mundial y a las nuevas necesidades originadas

por la creciente globalización, que amenazaba con marginar todavía más a una

serie de países menos adelantados.

15. Considerando que los resultados y la aplicación del Acta Final de la

Ronda Uruguay revestían una gran importancia para todos los países en

desarrollo y para los PMA, su Gobierno estaba realizando un estudio para ver

cuáles serían sus efectos sobre esos países. El estudio incluía sendos

estudios monográficos de seis países en desarrollo, dos de los cuales,

Bangladesh y Burkina Faso, eran países menos adelantados. Los resultados de

estos estudios estarían listos a finales de abril, con la esperanza de que

aportaran ideas a la Reunión Intergubernamental de Alto Nivel. En relación

con los preparativos de esta reunión, su Gobierno había aprobado la

realización de una evaluación que compararía sistemáticamente el Programa de

Acción con los programas que tenía Suiza en diversos países menos adelantados

y las directrices para la cooperación Norte-Sur en la década de 1990. Esta

evaluación proporcionaría elementos para actualizar la estrategia de

cooperación para el desarrollo de su país.

16. El representante de Zambia observó con satisfacción que algunas de las

reuniones preparatorias del examen mundial a mitad de período habían

concluido con éxito. Zambia había participado activamente en la Reunión de

Expertos en Reformas de la Política Fiscal en los Países Menos Adelantados,

ya que la reforma tributaria se había convertido en una cuestión de

importancia crítica para el proceso global de estabilización y reforma en

los PMA. Pidió que se proporcionara más financiación exterior para compensar

los efectos negativos de la reforma sobre los grupos de población vulnerables

y mantener el apoyo popular a la misma. Zambia también había participado en

la Reunión de Expertos sobre el Papel de la Mujer en el Desarrollo en los

Países Menos Adelantados, y consideraba que la declaración aprobada por esta

Reunión se debía aplicar plena y rápidamente. Además, la declaración podía

aportar ideas útiles a la Cuarta Conferencia Mundial sobre la Mujer que

tendría lugar en Beijing.

17. El ritmo y el rumbo de los progresos que hicieran los PMA en la década

de 1990 dependerían esencialmente de los avances que se dieran en estos

países en el campo de las tecnologías de la información y de las medidas que

adoptasen para asegurarse colaboraciones estratégicas transfronterizas, todo
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ello sostenido por la inversión extranjera directa y el comercio exterior. 

Sin embargo, sería difícil discutir los distintos aspectos de la

globalización sin referirse a la OMC, puesto que una proporción considerable

del comercio mundial, el 70% aproximadamente, iba a estar sometida a las

disciplinas de la OMC. Los factores que según el Informe frenaban el

progreso económico serían objeto de una atención cada vez mayor en diferentes

instituciones internacionales. Asimismo, solamente en el ámbito de esas

instituciones sería posible proporcionar una compensación a los que

obtuvieran resultados desfavorables en el campo del comercio internacional,

cosa que nunca había sido aceptada en el marco del acuerdo sobre la OMC a

pesar de que en la Declaración de Marrakech se había pedido un trato

favorable para los países menos adelantados. En consecuencia, la UNCTAD

debía seguir analizando la aplicación de la decisión de Marrakech sobre la

aplicación de un trato favorable a los PMA y ocupándose de los principios y

las políticas del comercio y el desarrollo en general.

18. El representante de Madagascar dijo que, aparte de los problemas

inherentes a todos los países menos adelantados, los que además eran países

insulares afrontaban otros obstáculos derivados de su insularidad, su pequeño

tamaño, su distancia de los principales centros económicos y la dispersión de

su población. Los esfuerzos que había hecho Madagascar se habían visto

mermados por desastres naturales tales como huracanes y sequías. A pesar de

los limitados recursos con que contaba el país, su país intentaba

constantemente, con la ayuda de países donantes, desarrollar la

infraestructura y las comunicaciones. Además de estos esfuerzos, se habían

tomado una serie de medidas internas y se acababa de poner en marcha un

programa de ajuste estructural con el apoyo de las instituciones de

Bretton Woods.

19. El Programa de Acción de Barbados para el Desarrollo Sostenible de los

Pequeños Estados Insulares preveía medidas nacionales e internacionales en

favor de los países menos adelantados insulares, pero la aplicación de ese

programa exigía contar con la solidaridad internacional. Madagascar quería

beneficiarse de la asistencia de la comunidad internacional de donantes y de

la asistencia de la UNCTAD para aplicar efectivamente tanto el Programa de

Acción en Favor de los Países Menos Adelantados como el Programa de Acción de

Barbados.

-----


